
1) Clean the roof of the vehicle.
2) Cut the pad to size when using smaller carriers. A 
pad that extends out from under the carrier will flap in 
the wind, creating unwanted noise.
3) Place the pad on the vehicle’s roof (Fig. 1). Place the 
carrier on the pad and begin packing.

4) After use, wipe the pad clean with mild soap and water, 
 let it dry completely, and store it in a plastic bag.
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1) Nettoyez le toit du véhicule.
2) Découpez le tapis à la dimension nécessaire lors de  
l’utilisation de plus petits sacs. Un tapis qui s’étend au-delà 
des sacs va battre dans le vent, créant un bruit indésirable.
3) Placez le tapis sur le toit du véhicule (Fig. 1). Placez les 
sacs sur le tapis et commencez l’emballage.

4) Après utilisation, essuyez le tapis avec de l’eau et du savon 
doux, laissez-le sécher complètement et conservez-le dans un 
sac en plastique.
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